
本書は、LifeVantage NFRプログラムに参加するための申込書です。お客様から送付され
LifeVantageが受領した時点で、本申込書はお客様とLifeVantage間の法的契約の一部となります。

1. 本申込書に同意した時点で、私はLifeVantage独立ディストリビューターになることを理解していま
す。LifeVantageディストリビューターとして、私は次の事項を理解しています。
a. 私は、LifeVantageが私の居住国を対象に設定したディストリビューター価格でLifeVantageから製品
とサービスを購入する権利を持ちます。
b. 私は個人消費用に製品を購入するために、人々をLifeVantageに登録する権利を持ちます。
c. 私は、私のダウンライン組織に属するディストリビューターを支援、指導、訓練し、意欲を与えます。
d. 私は国のすべての法律、法令、規則および規制に従い、国のいかなる法律、法令、規則および規制によ
り義務付けられる源泉徴収およびその他の控除をもすべて申告し送金します。
e. 私は正直さと誠実性を持ってディストリビューターとしての義務を果たします。
f. 私はLifeVantageにより提供された申込書と契約書およびその他の書式のみを使用し、それらの契約事
項と注文を履行し処理するためにLifeVantageが制定したすべての利用規約に従います。
2. 私は、LifeVantageの公式文書に説明されているとおりにLifeVantage報酬プランおよびLifeVantage
製品とサービスを提示することに同意します。それを行うにあたり、私は、製品を購入する必要はなく、
他のディストリビューターの登録時に費用が支払われることはなく、報酬プランに参加したことによって
収入が保証されることはないことを強調します。私は、以下のことを行いません。 
a. LifeVantage以外から、LifeVantageの製品、サービスまたはLifeVantage報酬プランに関する販売ま
たは登録用の資料および補助品に関する文書、レコーディング (オーディオ、ビデオ、その他) を使用、製
作、作成、発行、配布、または取得しない。
b. LifeVantageの商標、商号、サービスマーク、ロゴ、デザインまたはシンボルを使用または表示しない。 
c. LifeVantageの製品、サービス、またはLifeVantageの機会を広告しない。
3. 私はLifeVantageディストリビューターとして、LifeVantageの従業員、代理人、パートナー、法的
代理人またはフランチャイズ加盟者でないことに同意します。私はLifeVantageの代理人として、または
LifeVantageのために、あるいはLifeVantageの名のもとに負債、支出、義務を承認する権限を一切持た
ず、当座預金口座を開設することもできません。私は、本利用規約とLifeVantage報酬プラン (以下、ま
とめて「契約」と呼ばれるすべての事項)に規定されている方法と手段を用いて、LilfeVantageのディス
トリビューターの資格を実践することを理解しています。私は、旅費、食費、宿泊費、秘書代、オフィス
費用、長距離電話代、その他の経費を含むがそれらに限らない、私自身がもたらしたすべての支出の支払
いに対して、私が全面的に責任を持つことに同意します。
4. 私は、本書に組み込まれ本契約の一部を成しているLifeVantage利用規約とLifeVantage報酬プランを
注意深く読んだこと、そしてそれらの規定内容に従うことに同意します。私は、LifeVantageからいかな
るコミッションを受け取る資格を得るためにも、会員としての立場を保つ必要があり、本契約書のいかな
る条項にも違反してはならないことを理解しています。私は、これらの利用規約およびLifeVantage報酬
プランがLifeVantageの独自の判断により時折改正されることを理解し、そのようないかなる改正もすべ
て自分に適用されることに同意します。改正の通知はLifeVantageの公式資料で発表され、すべてのディ
ストリビューターに送付されます。私のLifeVantageのディストリビューターの資格の継続またはコミッ
ションの受け入れは、私がいかなる、およびすべての改正を受け入れることを意味します。
5. 何らかの理由により、私のディストリビューターの資格が取り消された場合または終結された場合、私
はディストリビューターとしてのすべての権利を永久に失うことを理解しています。私は、LifeVantage
の製品とサービスを購入する資格、および今までの自分のダウンライン組織のアクティビティから生じる
コミッションまたはその他の収入を受け取る資格を失います。私のディストリビューターの資格の取り消
し、終結、または無効化の際には、私は、今までの自分のダウンライン組織およびいかなるコミッショ
ン、または自分の今までのダウンライン組織の購入からもたらされた他の報酬に対しても、所有権を含む
がそれらに限らない自分が保有するすべての権利を放棄することに同意します。
6. 私は、LifeVantageディストリビューターになるために必要な唯一の費用は、LifeVantageからの
LifeVantageディストリビューター資格およびキットの購入であることを理解しています。
7. 私は、私の報酬がLifeVantage製品の購入からもたらされたコミッションのみであることを理解してお
り、これに同意します。私は、いかなる収入、利益、または成功も保証されないことを理解しています。
8. 私は、この契約書が自分に個人的に適用されることを理解しています。LifeVantageからの書面による
事前の同意なしに、私が本契約書の下にいかなる権利を与えることもできず、自分の職務を委任できない
ことを理解しています。LifeVantageの書面による明示的な同意なしに本契約書の譲渡または付与を試み
た場合は理由の如何を問わず、LifeVantageは随時本契約書を無効にすることができ、私のディストリビ
ューター資格の終結となり得ます。

利用規約



9. 私は、私が本契約書の条項に従わない場合、LifeVantageが独自の判断で私に対して懲戒処分を
課すことを理解しています。終結時に本契約書の不履行、怠慢または違反があった場合、コミッショ
ンが成立したか否かにかかわらず、私は今後のコミッションを受け取る資格を失います。
10. LifeVantage、LifeVantageの取締役、役員、株主、従業員、譲受人、代理人 (以下、まとめて
「関係者」と呼ぶ) は必然的および懲罰的損害に対する責任を負わず、私はそれらの損害賠償から
LifeVantageおよびその関係者を免除し、それらすべての賠償請求を放棄します。私はさらに、自
分のLifeVantageのディストリビューター資格の促進または行使、またはディストリビューター資
格に関連するあらゆるアクティビティから生じる、またはそれらに関連するすべての責任 (たとえ
ば、LifeVantageまたは報酬プランのプレゼン、車の運転、ミーティングまたはトレーニング施設の
リースなど) からLifeVantageとその関係者を免除します。
11. 現在の形式における本契約およびLifeVantageが独自の判断において改正後の本契約
が、LifeVantageと私自身との間における全契約となります。本契約書に明記されていないいかなる
約束、表明、申し出、またはその他の伝達内容も、効力や影響力を一切持ちません。本契約書と他の
いかなる契約書間にいかなる対立または相反がある場合にも、本書に記載された事項については、本
ディストリビューター申込書と本契約書の規定条項が他のいかなる契約書の条項にも優先されます。
12. 本契約書のいかなる違反に対するLifeVantageによる権利の放棄も、書面により提示されLife-
Vantageの承認された役員により署名されなければなりません。本契約書に対する私のいかなる違
反に対するLifeVantageによる権利の放棄も、後続の違反に対する権利放棄として扱われる、または
解釈されるものではありません。
13. 本契約書のいずれかの条項が無効または実施不可能となった場合、そのような条項は実施可能と
なるのに必要な範囲でのみ修正され、本契約書の残りの部分は完全に効力および影響を保ちます。
14. 本契約書は、米国ユタ州の法律に準拠し、同法に基づいて解釈されるものとしま
す。LifeVantageディストリビューター契約書に規定されている場合を除き、LifeVantage報酬プラ
ンまたはLifeVantageの製品とサービス、独立ディストリビューターとLifeVantageの権利と義務、
または独立ディストリビューターとLifeVantageのいずれかの業績に関連したいかなる賠償請求およ
び訴訟も、本契約下で米国ユタ州ソルトレイクシティーまたはLifeVantagが規定する他の場所で、
仲裁により連邦民事訴訟規則に従ってすべて全面的かつ最終的に解決されるものとします。ディスト
リビューターがLifeVantageに対して賠償請求または反訴を提起する場合、ディストリビューターは
他のディストリビューターと連名で行ったり、または集団訴訟の一部として行うのではなく、個人的
に行動するものとします。仲裁人の判決は最終的かつ当事者を拘束するものであり、必要な場合には
有効な管轄権を有する法廷での判決に変わるものとなることがあります。仲裁の各当事者は、法的費
用と訴訟提起の費用を含む仲裁における各自の費用と経費に責任を持たなければなりません。仲裁を
行うという本契約条項は、本契約のいかなる終結または期限失効に対しても残存するものとします。
15. 当事者は、仲裁人による裁定の履行または仲裁を必要としない他のいかなる事項の目的において
も、ユタ州または米国ユタ州ソルトレイクシティーに所在する連邦法廷または州法廷を管轄および裁
判地とすることに同意します。申込者が居住する国の法律が仲裁および訴訟の目的において、合意管
轄および裁判地の規定を禁止している場合は、その国の法律に準拠して管轄と裁判地を決定するもの
とします。
16. 私はLifeVantageが私の名前や画像を広告および販促資料にて使用することを承認し、そのよう
な使用の報酬に対するすべての賠償請求の権利を放棄します。
17. NFR (Not For Resale：非売品) プログラムに参加するにあたり、私は以下の事項を理解しています。  
a. 製品は個人によってのみ使用できる。
b. 製品は小売の利益のためにまたは小売店で再販売したり贈呈したりすることはできない。
c. 販売または販促のための資料および補助品を作成、配布、販売、または他人に贈呈することはで
きない。
d. 購入は各家庭につき最大2カ月分に限られ、LifeVantageはこれらの制限を定める権利を保有する。

18. クーリングオフポリシー：購入した最初のパッケージについては、配送料、手数料、税関およ
び関税を含む製品の価格の100%が返金されます (ディストリビューターがパッケージを受け取っ
た日から20日以内) 。販売数量は再計算され、次回のコミッションレポートに反映されます。ディ
ストリビューターの資格は、パッケージが返品された時点で終結されます。

19. 返品ポリシー：ディストリビューターは購入日から1年以内に未使用・未開封の品を返品すること
ができます。返金される金額は製品の価格の90%となり、配送料と手数料は返金不可となります。
20. 返品の手順：カスタマーサービス03-6667-6294にお電話でお問い合わせください。
21. 本申込書に署名することにより、私は本契約書に説明された利用規約に同意し、 (i) 本契約書を読
むため (ii) 私独自の法的助言の案内およびアドバイスを受けるため、および (iii) 本契約書についての
私の理解に関するいかなるコメントまたは質問に関してLifeVantageとのコミュニケーションをとる
ために、完全な機会を得たことをここに示します。
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